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J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint le texte du communiqué publié par 
le Ministère des relations extérieures de la République du Nicaragua le 
28 août dernier devant l'aggravation des tensions dans le golfe Persique. 

Je *tous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
note et de son annexe comme document du Conseil de sécurité. 

, 
Jie Charse d 'affaires Par intérim 

(Sic&) William Vigil BLACK 
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ANNEXE 

. . 
re dos etranaère-: du Nicaraaua, 

n 
m data du 28 aout 199Q 

Le Ministère des relations extérieures de la République du Nicaragua, devant 
l’aggravation des tensions dans le golfe Persique r&ultant de l’invasion de 1’Etat 
du Koweït par les troupes iraquiennes, fait savoir ce qui suit au peuple du 
Nicaragua et à la COmmUnaUté internationale : 

1. Il réitère la position exposée dans le communiqué du 3 août 1990, dans lequel 
le Gouvernement nicaraguayen condamnait la violation de la souveraineté et de 
l’intégrité territoriale de 1'Etat du Koweït commise par les forces militaires 
iraquiennes. 

2. Il exprime son plein appui et son adhhsion aux résolutions 660, 661, 662, 664 
et 665 (1990) adoptées par le Conseil de sécurité de l’organisation des 
Nations Unies. Le Gouvernement de la République du Nicaragua prendra en 
conséquence les mesures nécessaires à l’application effective de ces 
résolutions, en vue d’obtenir le retrait total des troupes iraquiennes du 
Koweït. 

3. Le Nicaragua plaide pour le départ immédiat des nationaux d’Etats tiers qui se 
trouvent en Iraq et au Koweït et qui souhaitent quitter ces pays, et prie 
instamment le Gouvernement iraquien de garantir leur protection et leur 
sécurité. 

4. Le Gouvernement de la République du Nicaragua, mû par le désir de contribuer 
au processus de réconciliation internationale, lance un appel fervent au 
Gouvernement iraquien pour qu’il s’efforce de trouver une issue pacifique au 
conflit par le dialogue et la négociation dans le cadre d’un accord régional 
garantissant la paix et la skurit~ des Etats arabes. 


